
4o in het vierde jaar: een examen over de verpleegkundige verzorging in de inwendige geneeskunde, chirurgie of
ouderenzorg aan het bed van de patiënt en een examen voor vakoverschrijdende evaluatie in de inwendige
geneeskunde, chirurgie en ouderenzorg.

De regelmatig ingeschreven leerlingen zijn geslaagd voor de examens van het eerste, tweede of derde studiejaar
en gaan over naar het volgende studiejaar als ze ten minste alle hierna vermelde uitslagen hebben behaald:

1o 50 % van de punten die bij elk examen behaald kunnen worden, waarbij het maken en voorstellen van een
eindwerk in het derde studiejaar gelijkgesteld wordt met een examen;

2o 50 % in het continue klinisch onderwijs.

De regelmatig ingeschreven leerlingen zijn geslaagd voor de examens van het vierde studiejaar en behalen het
brevet in verpleegkundige verzorging als ze ten minste alle hierna vermelde uitslagen hebben behaald:

1o 50 % van de punten die bij elk examen behaald kunnen worden;

2o 50 % in het continue klinisch onderwijs;

3o 60 % van het totale aantal punten dat behaald kan worden.″

Art. 3. Artikel 2, derde lid, van hetzelfde besluit van de Regering wordt vervangen als volgt:

″Vrijstellingen van het continue klinisch onderwijs of van praktijkexamens zijn niet mogelijk.″

Art. 4. In artikel 3, tweede lid, van hetzelfde besluit van de Regering wordt het woord ″synthesewerk″ vervangen
door het woord ″eindwerk″.

Art. 5. [Geldt alleen voor het Duits].

Art. 6. Opgeheven worden:

1o het besluit van de Regering van 13 juni 1997 tot vaststelling van de voorwaarden waaronder het brevet in
verpleegkundige verzorging wordt toegekend, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van 18 september 1998,
16 november 2006 en 9 december 2010;

2o het besluit van de Regering van 10 juli 1997 tot vastlegging van de bepalingen betreffende de stages die met het
oog op het verkrijgen van een brevet in verpleegkundige verzorging moeten worden gemaakt;

3o het besluit van de Regering van 15 juni 2001 houdende vastlegging van het statuut van gezins- en
bejaardenhelpster;

4o het besluit van de Regering van 11 oktober 2019 tot aanwijzing van de leden van de examencommissie van de
Duitstalige Gemeenschap belast met de organisatie van de examens voor het verlenen van het brevet in
verpleegkundige verzorging.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking op 1 oktober 2020.

Art. 8. De Minister bevoegd voor Onderwijs en de Minister bevoegd voor Gezondheid en Sociale Aangelegen-
heden worden, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Eupen, 1 oktober 2020.

Voor de Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

De Minister-President,
Minister van Lokale Besturen en Financiën,

O. PAASCH

De Viceminister-President,
Minister van Gezondheid en Sociale Aangelegenheden,

Ruimtelijke Ordening en Huisvesting,
A. ANTONIADIS

De Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek,
H. MOLLERS

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2020/204214]
1er OCTOBRE 2020. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du

11 décembre 2014 portant conversion des grades des agents fédéraux transférés aux services du Gouvernement
wallon

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 87, § 3, remplacé par la loi spéciale du
8 août 1988 et modifié par la loi spéciale du 6 janvier 2014;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 11 décembre 2014 portant conversion des grades des agents fédéraux
transférés aux services du Gouvernement wallon;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 24 mars 2020;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 16 avril 2020;
Vu l’accord de la Ministre de la Fonction publique, donné le 16 avril 2020;
Vu le rapport du 10 mars 2020 établi conformément à l’article 3, 2o, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise en

œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant
la dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Vu le protocole no 778 du Comité de secteur XVI, établi le 10 juillet 2020;
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Vu l’avis no 67.952/4 du Conseil d’Etat, donné le 21 septembre 2020, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er,
2o, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre de la Fonction publique;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 2 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 11 décembre 2014 portant conversion des grades
des agents fédéraux transférés aux services du Gouvernement wallon, les modifications suivantes sont apportées :

1o un alinéa rédigé comme suit est inséré avant l’alinéa 1er : « Pour l’application du présent article, l’on entend par :

1o le Code : l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 décembre 2003 portant le Code de la Fonction publique
wallonne;

2o l’ancienneté de niveau : la somme des services effectifs suivants :

a) les services admis pour le calcul de l’ancienneté de niveau telle que fixée la veille de la date du transfert;

b) les services effectifs que l’agent a accomplis à titre contractuel dans un niveau au moins équivalent à ce niveau
auprès du service public ou de l’organisme dont il est issu par transfert;

c) tout autre service effectif visé à l’article 220, §§ 1er et 1bis, du Code. »;

2o à l’alinéa 1er, devenant l’alinéa 2, du même article, les mots ″ l’arrêté du Gouvernement wallon du
18 décembre 2003 portant le Code de la Fonction publique wallonne ″ sont remplacés par les mots ″ le Code ″;

3o le tableau est remplacé par ce qui suit :

«

1o Inspecteur général, échelle A3 Classe A4

2o Directeur, échelle A4/2 Classe A3 (conseiller exerçant une fonction de direction)

3o Conseiller, échelle A4/1 Classe A3 (conseiller exerçant une fonction d’expert)

4o Premier attaché, échelle A5/1 Classes A1 et A2 (attaché exerçant une fonction d’enca-
drement) avec une ancienneté de niveau supérieure ou
égale à 6 ans

5o Attaché qualifié, échelle A5/2bis Classes A1 et A2 (attaché exerçant une fonction qualifiée
au sens de l’article 113, § 3, du Code) avec une
ancienneté de niveau supérieure ou égale à 25 ans

6o Attaché, échelle A5/1bis Classes A1 et A2 avec une ancienneté de niveau
supérieure ou égale à 25 ans

7o Attaché qualifié, échelle A5/2 Classes A1 et A2 (attaché exerçant une fonction qualifiée
au sens de l’article 113, § 3, du Code) avec une
ancienneté de niveau supérieure ou égale à 15 ans et
inférieure à 25 ans

8o Attaché, échelle A5/1 Classes A1 et A2 avec une ancienneté de niveau
supérieure ou égale à 15 ans et inférieure à 25 ans

9o Attaché qualifié, échelle A6/2 Classes A1 et A2 (attaché exerçant une fonction qualifiée
au sens de l’article 113, § 3, du Code) avec une
ancienneté de niveau inférieure à 15 ans

10o Attaché, échelle A6/1 Classes A1 et A2 avec une ancienneté de niveau
inférieure à 15 ans

11o Premier gradué, échelle B1 Grade du niveau B (expert exerçant une fonction
d’encadrement) avec une ancienneté de niveau supé-
rieure ou égale à 6 ans

12o Gradué principal qualifié, échelle B1/2bis Grade du niveau B (expert exerçant une fonction
qualifiée au sens de l’article 113, § 3, du Code) avec une
ancienneté de niveau supérieure ou égale à 15 ans et
inférieure à 25 ans

13o Gradué principal, échelle B1bis Grade du niveau B avec une ancienneté de niveau
supérieure ou égale à 25 ans

14o Gradué principal qualifié, échelle B2/2 Grade du niveau B (expert exerçant une fonction
qualifiée au sens de l’article 113, § 3, du Code) avec une
ancienneté de niveau supérieure ou égale à 15 ans et
inférieure à 25 ans

15o Gradué principal, échelle B2/1 Grade du niveau B avec une ancienneté de niveau
supérieure ou égale à 15 ans et inférieure à 25 ans

16o Gradué qualifié, échelle B3/2 Grade du niveau B (expert exerçant une fonction
qualifiée au sens de l’article 113, § 3, du Code) avec une
ancienneté de niveau inférieure à 15 ans

17o Gradué, échelle B3/1 Grade du niveau B avec une ancienneté de niveau
inférieure à 15 ans
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18o Premier assistant, échelle C1 Grade du niveau C (assistant exerçant une fonction
d’encadrement) avec une ancienneté de niveau supé-
rieure ou égale à 6 ans

19o Assistant principal, échelle C1bis Grade du niveau C avec une ancienneté de niveau
supérieure ou égale à 25 ans

20o Assistant principal, échelle C2 Grade du niveau C avec une ancienneté de niveau
supérieure ou égale à 15 ans et inférieure à 25 ans

21o Assistant, échelle C3 Grade du niveau C avec une ancienneté de niveau
inférieure à 15 ans

22o Premier adjoint, échelle D1 Grade du niveau D (collaborateur exerçant une fonction
d’encadrement) avec une ancienneté de niveau supé-
rieure ou égale à 6 ans

23o Adjoint principal, échelle D1bis Grade du niveau D avec une ancienneté de niveau
supérieure ou égale à 20 ans

24o Adjoint principal, échelle D2 Grade du niveau D avec une ancienneté de niveau
supérieure ou égale à 10 ans et inférieure à 20 ans

25o Adjoint, échelle D3 Grade du niveau D avec une ancienneté de niveau
inférieure à 10 ans

».

Art. 2. L’article 4 du même arrêté est abrogé.

Art. 3. Le Ministre qui la Fonction publique dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 1er octobre 2020.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

La Ministre de la Fonction publique, de l’Informatique, de la Simplification administrative,
en charge des Allocations familiales, du Tourisme, du Patrimoine et de la Sécurité routière,

V. DE BUE

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2020/204214]
1. OKTOBER 2020 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung

vom 11. Dezember 2014 zur Umwandlung der Dienstgrade der den Dienststellen der Wallonischen Regierung
übertragenen föderalen Bediensteten

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 zur Reform der Institutionen, Artikel 87 § 3, ersetzt durch das
Sondergesetz vom 8. August 1988 und abgeändert durch das Sondergesetz vom 6. Januar 2014;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 11. Dezember 2014 zur Umwandlung der Dienstgrade der
den Dienststellen der Wallonischen Regierung übertragenen föderalen Bediensteten;

Aufgrund der am 24. März 2020 abgegebenen Stellungnahme des Finanzinspektors;
Aufgrund des am 16. April 2020 gegebenen Einverständnisses des Ministers für Haushalt;
Aufgrund des am 16. April 2020 gegebenen Einverständnisses der Ministerin für den Öffentlichen Dienst;
Aufgrund des Berichts vom 10. März 2020, der gemäß Artikel 3 Ziffer 2 des Dekrets vom 11. April 2014 zur

Umsetzung der Resolutionen der im September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz der Vereinten
Nationen und zur Integration des Gender Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben erstellt wurde;

Aufgrund des am 10. Juli 2020 aufgestellten Protokolls Nr. 778 des Sektorenausschusses Nr. XVI;
Aufgrund des am 21. September 2020 in Anwendung des Artikels 84 § 1 Absatz 1 Ziffer 2 der am 12. Januar 1973

koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens 67.952/4 des Staatsrats;
Auf Vorschlag der Ministerin für den öffentlichen Dienst;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Artikel 2 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 11. Dezember 2014 zur Umwandlung der
Dienstgrade der den Dienststellen der Wallonischen Regierung übertragenen föderalen Bediensteten wird wie folgt
abgeändert:

1o ein Absatz mit folgendem Wortlaut wird vor den Absatz 1 eingefügt: ″Für die Anwendung des vorliegenden
Erlasses gelten folgende Definitionen:

1o Kodex: der Erlass der Wallonischen Regierung vom 18. Dezember 2003 zur Festlegung des Kodex des
wallonischen öffentlichen Dienstes;
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2o Dienstalter in der Stufe: die Summe der folgenden tatsächlich erbrachten Dienste:

a) die für die Berechnung des Dienstalters in der Stufe zugelassenen Dienste, die am Tag vor der Übertragung
festgelegt wurden;

b) die tatsächlich erbrachten Dienste, die der Bedienstete als Mitglied des Vertragspersonals im öffentlichen Dienst
oder in der Einrichtung, aus der er übertragen wird, in einer Stufe erbracht hat, die dieser Stufe mindestens
gleichwertig ist;

c) alle anderen tatsächlich erbrachten Dienste im Sinne des Artikels 220 §§ 1 und 1bis des Gesetzbuches.″
2o in Absatz 1 desselben Erlasses, der zu Absatz 2 wird, wird die Wortfolge ″Erlass der Wallonischen Regierung vom
18. Dezember 2003 zur Festlegung des Kodex des wallonischen öffentlichen Dienstes″ durch das Wort ″Kodex″ ersetzt;

3o die Tabelle wird wie folgt ersetzt:

″

1o Generalinspektor, Gehaltstabelle A3 Klasse A4

2o Direktor, Gehaltstabelle A4/2 Klasse A3 (Berater, der ein leitendes Amt ausübt)

3o Berater, Gehaltstabelle A4/1 Klasse A3 (Berater, der das Amt eines Sachverständigen
ausübt)

4o Erster Attaché, Gehaltstabelle A5/1 Klassen A1 und A2 (Attaché, der ein Führungsamt
ausübt) mit einem Dienstalter in der Stufe von wenigs-
tens 6 Jahren

5o Qualifizierter Attaché, Gehaltstabelle A5/2bis Klassen A1 und A2 (Attaché, der ein qualifiziertes Amt
im Sinne von Artikel 113 § 3 des Kodex ausübt) mit
einem Dienstalter in der Stufe von wenigstens 25 Jahren

6o Attaché, Gehaltstabelle A5/1bis Klassen A1 und A2 mit einem Dienstalter in der Stufe
von wenigstens 25 Jahren

7o Qualifizierter Attaché, Gehaltstabelle A5/2 Klassen A1 und A2 (Attaché, der ein qualifiziertes Amt
im Sinne von Artikel 113 § 3 des Kodex ausübt) mit
einem Dienstalter in der Stufe von wenigstens 15 Jahren
und weniger als 25 Jahren

8o Attaché, Gehaltstabelle A5/1 Klassen A1 und A2 mit einem Dienstalter in der Stufe
von wenigstens 15 Jahren und weniger als 25 Jahren

9o Qualifizierter Attaché, Gehaltstabelle A6/2 Klassen A1 und A2 (Attaché, der ein qualifiziertes Amt
im Sinne von Artikel 113 § 3 des Kodex ausübt) mit
einem Dienstalter in der Stufe von weniger als 15 Jahren

10o Attaché, Gehaltstabelle A6/1 Klassen A1 und A2 mit einem Dienstalter in der Stufe
von weniger als 15 Jahren

11o Erster Graduierter, Gehaltstabelle B1 Dienstgrad der Stufe B (Sachverständiger, der ein
Führungsamt ausübt) mit einem Dienstalter in der Stufe
von wenigstens 6 Jahren

12o Qualifizierter Hauptgraduierter, Gehaltstabelle
B1/2bis

Dienstgrad der Stufe B (Sachverständiger, der ein
qualifiziertes Amt im Sinne von Artikel 113 § 3 des
Kodex ausübt) mit einem Dienstalter in der Stufe von
wenigstens 15 Jahren und weniger als 25 Jahren

13o Hauptgraduierter, Gehaltstabelle B1bis Dienstgrad der Stufe B mit einem Dienstalter in der
Stufe von wenigstens 25 Jahren

14o Qualifizierter Hauptgraduierter, Gehaltstabelle B2/2 Dienstgrad der Stufe B (Sachverständiger, der ein
qualifiziertes Amt im Sinne von Artikel 113 § 3 des
Kodex ausübt) mit einem Dienstalter in der Stufe von
wenigstens 15 Jahren und weniger als 25 Jahren

15o Hauptgraduierter, Gehaltstabelle B2/1 Dienstgrad der Stufe B mit einem Dienstalter in der
Stufe von wenigstens 15 Jahren und weniger als 25 Jah-
ren

16o Qualifizierter Graduierter, Gehaltstabelle B3/2 Dienstgrad der Stufe B (Sachverständiger, der ein
qualifiziertes Amt im Sinne von Artikel 113 § 3 des
Kodex ausübt) mit einem Dienstalter in der Stufe von
weniger als 15 Jahren

17o Graduierter, Gehaltstabelle B3/1 Dienstgrad der Stufe B mit einem Dienstalter in der
Stufe von weniger als 15 Jahren

18o Erster Assistent, Gehaltstabelle C1 Dienstgrad der Stufe C (Assistent, der ein Führungsamt
ausübt) mit einem Dienstalter in der Stufe von wenigs-
tens 6 Jahren

19o Hauptassistent, Gehaltstabelle C1bis Dienstgrad der Stufe C mit einem Dienstalter in der
Stufe von wenigstens 25 Jahren

20o Hauptassistent, Gehaltstabelle C2 Dienstgrad der Stufe C mit einem Dienstalter in der Stufe
von wenigstens 15 Jahren und weniger als 25 Jahren
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21o Assistent, Gehaltstabelle C3 Dienstgrad der Stufe C mit einem Dienstalter in der
Stufe von weniger als 15 Jahren

22o Erster Beigeordneter, Gehaltstabelle D1 Dienstgrad der Stufe D (Mitarbeiter, der ein Führungs-
amt ausübt) mit einem Dienstalter in der Stufe von
wenigstens 6 Jahren

23o Hauptbeigeordneter, Gehaltstabelle D1bis Dienstgrad der Stufe D mit einem Dienstalter in der
Stufe von wenigstens 20 Jahren

24o Hauptbeigeordneter, Gehaltstabelle D2 Dienstgrad der Stufe D mit einem Dienstalter in der Stufe
von wenigstens 10 Jahren und weniger als 20 Jahren

25o Beigeordneter, Gehaltstabelle D3 Dienstgrad der Stufe D mit einem Dienstalter in der
Stufe von weniger als 10 Jahren

″.

Art. 2 - Artikel 4 desselben Erlasses wird aufgehoben.

Art. 3 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich der öffentliche Dienst gehört, wird mit der Durchführung
des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 1. Oktober 2020

Für die Regierung:

Der Ministerpräsident
E. DI RUPO

Die Ministerin für den öffentlichen Dienst, Datenverarbeitung, administrative Vereinfachung, beauftragt mit den
Bereichen Kindergeld, Tourismus, Erbe und Verkehrssicherheit

V. DE BUE

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2020/204214]
1 OKTOBER 2020. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van

11 december 2014 tot omzetting van de graden van de federale ambtenaren die naar de diensten van de Waalse
Regering overgeplaatst worden

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 87, § 3,
vervangen bij de bijzondere wet van 8 augustus 1988 en gewijzigd bij de bijzondere wet van 6 januari 2014;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 11 december 2014 tot omzetting van de graden van de federale
ambtenaren die naar de diensten van de Waalse Regering overgeplaatst worden;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 24 maart 2020;
Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 16 april 2020;
Gelet op de instemming van de Minister van Ambtenarenzaken, gegeven op 16 april 2020;
Gelet op het rapport van 10 maart 2020 opgesteld overeenkomstig artikel 3, 2o, van het decreet van 11 april 2014

houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in
Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op het protocol nr. 778 van het Sectorcomité nr. XVI, opgesteld op 10 juli 2020;
Gelet op het advies nr. 67.952/4 van de Raad van State, gegeven op 21 september 2020, overeenkomstig artikel 84,

§ 1, eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op de voordracht van de Minister van Ambtenarenzaken;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 2 van het besluit van de Waalse Regering van 11 december 2014 tot omzetting van de graden
van de federale ambtenaren die naar de diensten van de Waalse Regering overgeplaatst worden, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1o er wordt een lid 1 ingevoegd, luidend als volgt: ″Voor de toepassing van dit besluit, wordt verstaan onder :

1o Code: het besluit van de Waalse Regering van 18 december 2003 houdende de Waalse Ambtenarencode;

2o niveauanciënniteit: de som van de volgende werkelijke diensten:

a) de diensten die in aanmerking komen voor de berekening van de niveauanciënniteit zoals vastgesteld op de dag
vóór de datum van de overdracht;

b) de werkelijke diensten die het personeelslid als contractueel heeft verricht in een niveau minstens gelijkwaardig
aan dit niveau bij de overheidsdienst of bij de instelling waaronder hij door overplaatsing ressorteert;

c) elke andere werkelijke dienst bedoeld in artikel 220, §§ 1 en 1bis, van de Code. »;

2o in het eerste lid, dat het tweede lid wordt, van hetzelfde artikel worden de woorden ″het besluit van de Waalse
Regering van 18 december 2003 houdende de Waalse Ambtenarencode″ vervangen door de woorden ″de Code″;
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3o de tabel wordt vervangen als volgt :

«

1o Inspecteur-generaal, schaal A3 Klasse A4

2o Directeur, schaal A4/2 Klasse A3 (adviseur die een directiefunctie uitoefent)

3o Adviseur, schaal A4/1 Klasse A3 (adviseur die een functie van deskundige
uitoefent)

4o Eerste attaché, schaal A5/1 Klassen A1 en A2 (attaché die een begeleidingsfunctie
uitoefent) met een niveauanciënniteit van 6 jaar of meer

5o Gekwalificeerd attaché, schaal A5/2bis Klassen A1 en A2 (attaché die een gekwalificeerde
functie uitoefent in de zin van artikel 113, § 3, van de
Code) met een niveauanciënniteit van 25 jaar of meer

6o Attaché, schaal A5/1bis Klassen A1 en A2 met een niveauanciënniteit van 25 jaar
of meer

7o Gekwalificeerd attaché, schaal A5/2 Klassen A1 en A2 (attaché die een gekwalificeerde
functie uitoefent in de zin van artikel 113, § 3, van de
Code) met een niveauanciënniteit van 15 jaar of meer en
lager dan 25 jaar

8o Attaché, schaal A5/1 Klassen A1 en A2 met een niveauanciënniteit van 15 jaar
of meer en lager dan 25 jaar

9o Gekwalificeerd attaché, schaal A6/2 Klassen A1 en A2 (attaché die een gekwalificeerde
functie uitoefent in de zin van artikel 113, § 3, van de
Code) met een niveauanciënniteit lager dan 15 jaar

10o Attaché, schaal A6/1 Klassen A1 en A2 met een niveauanciënniteit lager dan
15 jaar

11o Eerste gegradueerde, schaal B1 Graad van niveau B (deskundige die een begeleidings-
functie uitoefent) met een niveauanciënniteit van 6 jaar
of meer

12o Gekwalificeerd eerstaanwezend gegradueerde, schaal
B1/2bis

Graad van niveau B (deskundige die een gekwalifi-
ceerde functie uitoefent in de zin van artikel 113, § 3,
van de Code) met een niveauanciënniteit van 15 jaar of
meer en lager dan 25 jaar

13o Eerstaanwezend gegradueerde, schaal B1bis Graad van niveau B met een niveauanciënniteit van
25 jaar of meer

14o Gekwalificeerd eerstaanwezend gegradueerde, schaal
B2/2

Graad van niveau B (deskundige die een gekwalifi-
ceerde functie uitoefent in de zin van artikel 113, § 3,
van de Code) met een niveauanciënniteit van 15 jaar of
meer en lager dan 25 jaar

15o Eerstaanwezend gegradueerde, schaal B2/1 Graad van niveau B met een niveauanciënniteit van
15 jaar of meer en lager dan 25 jaar

16o Gekwalificeerd gegradueerde, schaal B3/2 Graad van niveau B (deskundige die een gekwalifi-
ceerde functie uitoefent in de zin van artikel 113, § 3,
van de Code) met een niveauanciënniteit lager dan
15 jaar

17o Gegradueerde, schaal B3/1 Graad van niveau B met een niveauanciënniteit lager
dan 15 jaar

18o Eerste assistent, schaal C1 Graad van niveau C (assistent die een begeleidingsfunc-
tie uitoefent) met een niveauanciënniteit van 6 jaar of
meer

19o Eerstaanwezend assistent, schaal C1bis Graad van niveau C met een niveauanciënniteit van
25 jaar of meer

20o Eerstaanwezend assistent, schaal C2 Graad van niveau C met een niveauanciënniteit van
15 jaar of meer en lager dan 25 jaar

21o Assistent, schaal C3 Graad van niveau C met een niveauanciënniteit lager
dan 15 jaar

22o Eerste adjunct, schaal D1 Graad van niveau D (medewerker die een begeleidings-
functie uitoefent) met een niveauanciënniteit van 6 jaar
of meer

23o Eerstaanwezend adjunct, schaal D1bis Graad van niveau D met een niveauanciënniteit van
20 jaar of meer

24o Eerstaanwezend adjunct, schaal D2 Graad van niveau D met een niveauanciënniteit gelijk
aan of hoger dan 10 jaar en lager dan 20 jaar

25o Adjunct, schaal D3 Graad van niveau D met een niveauanciënniteit lager
dan 10 jaar

».
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Art. 2. Artikel 4 van hetzelfde besluit wordt opgeheven.

Art. 3. De Minister van Ambtenarenzaken is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 1 oktober 2020.

Voor de Waalse Regering :

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Minister van Ambtenarenzaken, Informatica, Administratieve Vereenvoudiging, belast met Kinderbijslag,
Toerisme, Erfgoed en Verkeersveiligheid,

V. DE BUE

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2020/204212]

8 OCTOBRE 2020. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 25 avril 2019
relatif aux aides à l’investissement dans les secteurs de la production aquacole et de la transformation des
produits de la pêche et de l’aquaculture

Le Gouvernement wallon,

Vu le règlement (UE) no 1303/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 portant dispositions
communes relatives au Fonds européen de développement régional, au Fonds social européen, au Fonds de cohésion,
au Fonds européen agricole pour le développement rural et au Fonds européen pour les affaires maritimes et la pêche,
portant dispositions générales applicables au Fonds européen de développement régional, au Fonds social européen,
au Fonds de cohésion et au Fonds européen pour les affaires maritimes et la pêche, et abrogeant le règlement (CE)
no 1083/2006 du Conseil;

Vu le règlement (UE) no 1379/2013 du Parlement européen et du Conseil du 11 décembre 2013 portant organisation
commune des marchés dans le secteur des produits de la pêche et de l’aquaculture, modifiant les règlements (CE)
no 1184/2006 et (CE) no 1224/2009 du Conseil et abrogeant le règlement (CE) no 104/2000 du Conseil;

Vu le règlement (UE) no 1380/2013 du Parlement européen et du Conseil du 11 décembre 2013 relatif à la politique
commune de la pêche, modifiant les règlements (CE) no 1954/2003 et (CE) no 1224/2009 du Conseil et abrogeant les
règlements (CE) no 2371/2002 et (CE) no 639/2004 du Conseil et la décision 2004/585/CE du Conseil;

Vu le règlement (UE) no 508/2014 du Parlement européen et du Conseil du 15 mai 2014 relatif au Fonds européen
pour les affaires maritimes et la pêche et abrogeant les règlements du Conseil (CE) no 2328/2003, (CE) no 861/2006, (CE)
no 1198/2006 et (CE) no 791/2007 et le règlement (UE) no 1255/2011 du Parlement européen et du Conseil

Vu le Code wallon de l’Agriculture, articles D.4, D.242, D.243, D.245 et D.246;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 25 avril 2019 relatif aux aides à l’investissement dans les secteurs de la

production aquacole et de la transformation des produits de la pêche et de l’aquaculture;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 16 juin 2020;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 16 juillet 2020;
Vu le rapport du 2 juillet 2020 établi conformément à l’article 3, 2o, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise en

œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant la
dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Vu l’avis 67.832/4 du Conseil d’État, donné le 21 septembre 2020, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o,
des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de l’Agriculture;
Après délibération,

Arrête :
Article 1er. Dans l’article 4, § 2, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 25 avril 2019 relatif aux aides à

l’investissement dans les secteurs de la production aquacole et de la transformation des produits de la pêche et de
l’aquaculture, les mots « du présent arrêté » sont remplacés par les mots « du Chapitre 5 ».

Art. 2. L’article 5 du même arrêté est complété par le point 5o, rédigé comme suit :
« 5o dans le cas des aides visées aux chapitres 4 et 5, ne concerne aucun investissement qui a été matériellement

achevé ou totalement mis en œuvre avant que la demande n’ait été introduite conformément à l’article 10, que le
bénéficiaire ait ou non réalisé tous les payements s’y rapportant. ».

Art. 3. Dans l’article 16, § 1er, alinéa 2, du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :
1o le point 1o est remplacé par ce qui suit :
« 1o si la demande porte sur les aides visées au chapitre 4, à l’exclusion de l’article 38, § 3, ou au chapitre 5, la

période d’éligibilité des dépenses est réduite pour ne pas être antérieure à la date de réception de la demande visée à
l’article 11, 1o, alinéa 1er, et ne pas courir plus de trois ans à compter de cette même date; »;

2o il est complété par un point 3o rédigé comme suit :
« 3o si la demande porte sur les aides visées au chapitre 3, la période d’éligibilité des dépenses est réduite pour ne

pas être antérieure à la date d’installation par reprise ou création, et ne pas courir au-delà de la troisième année du plan
d’entreprise visé à l’article 22, § 2. ».

Art. 4. À l’article 38 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :
1o au paragraphe 1er, les mots « , à l’exclusion de l’objectif d’augmenter l’efficacité énergétique et de convertir à des

sources d’énergies renouvelables » sont abrogés;
2o le paragraphe 3, alinéa 2, du même arrêté, est complété par un point 3o, rédigé comme suit :
« 3o les objectifs visés au paragraphe 1er qui ne sont pas éligibles sur le territoire de la Région wallonne, du fait des

aides dont ils peuvent bénéficier via d’autres régimes d’aides légalement établis en Région wallonne. ».
Art. 5. À l’article 40 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :
1o les mots « , à l’exclusion de l’objectif d’augmenter l’efficacité énergétique et de convertir à des sources d’énergies

renouvelables » sont abrogés;
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